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WAM®

All the products described in this catalogue are manufactured according to WAM® S.p.A. Quality System
procedures.

The Company’s Quality System, certified in July 1994 according to International Standards UNI EN ISO 9002-94 and
extended to UNI EN ISO 9001-2000 in October, 2002, ensures that the entire production process, starting from the
processing of the order to the technical service after delivery, is carried out in a controlled manner that guarantees
the quality standard of the product.

Alle in diesem Katalog beschriebenen Erzeugnisse werden in Konformitdt mit dem Qualitdtssystem der WAM®
S.p.A. hergestellt.

Das im Juli 1994 zertifizierte Qualitdtssystem entspricht der Norm UNI EN ISO 9002-94 (im Oktober 2002 auf
UNI EN ISO 9001-2000 erweitert) und gewohrleistet dem Kunden eine strenge Qualitdtskontrolle in jeder Phase
des Produktionprozesses bis hin zum Kundendienst nach Auslieferung der Ware.

Bce usgenus, onvcaHHble B JaHHOM KaTanore, U3roToBfeHbl B COOTBETCTBUM C mpoueaypamu Cucrtemsl
kayectBa WAM® S.p.A.

Cuctema kavectBa KomnaHum, ceptuduumpoBaHHasn B utorie 1994 roga B cootBeTCTBUMU ¢ MexayHapoaHbIMu
Ctangaptamu UNI EN ISO 9002-94 n npogneHHas B cootBeTcTBum ¢ UNI EN ISO 9001-2000 B okTa6pe 2002 roaa,
rapaHTUpyeT, YTO BECb MpOLECC NMPOU3BOACTBA, HauYMHas ¢ obpaboTky 3akasa A0 TEXHUYECKOro obCnyXuBaHuUs
rnocrie nNocTaBKW, OCYLLIECTBMNSIETCA KOHTPONUpyeMbiM 0Opa3om, KOTOpbI rapaHTUpyeT cTaHZapT kayecTBa
nsgenus.

Tutti i prodotti descritti in questo catalogo sono stati realizzati secondo modalita operative definite Sistema
Qualita di WAM® S.p.A.

Il Sistema Qualita aziendale, certificato dal luglio 1994 in conformita alle Normative Internazionali UNI EN ISO
9002-94 e successivamente esteso alle Normative Internazionali UNI EN ISO 9001-2000 nell’'ottobre 2002, u in
grado di assicurare che l'intero processo produttivo, dalla formulazione dell’ordine fino all’assistenza tecnica
successiva alla consegna, venga effettuato in modo controllato ed adeguato a garantire lo standard qualitativo
del prodotto.

—

‘TUV. UNI EN ISO 9001-2000
oo 4 Certified Company
1SO 9001

This publication cancels and replaces any previous edition and revision.
We reserve the right to implement midifications without notice.
This catalogue cannot be reproduced, even partially, without prior consent.

Diese Veruffentlichung annuliert und ersetzt jeder hergehende Edition oder Revision.
WAM® behdlt sich das Recht vor, Anderungen ohne vorherige Informationen durchzufshren.

[aHHaa ny6Gnukauus aHHYNMpPYeT M 3aMeHsieT BCce npeAwecTByloWwMe pesakuuu.
Mkl coxpaHsieM 3a co6oil npaBo BHOCUMTbL Moaudmkauumn 6e3 yeeaommeHus.
[aHHbIA KaTanor Henb3s BOCMPOU3BOAUTb, AaXe YacTUYHO, 6e3 NpeABapUTENILHOrO cornacus.

Questa pubblicazione annulla e sostituisce ogni precedente edizione o revisione.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche senza preavviso.
E’ vietata la riproduzione anche parziale senza autorizzazione.




° ACTUATORS -INDEX 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN - INHALTSVERZEICHNIS
WAM® CUNOBLIE NPUBOAObI - YKA3ATEIb
ATTUATORI - INDICE WA.040. INDEX

TECHNICAL CATALOGUE TECHNISCHER KATALOG

ORDER CODES.......ooiiiiii e BESTELLCODES............coiiiiiiiiciicicccc e T.01 -.06

ACCESSORIES

SIGNALLING SYSTEMS ..o STELLUNGDANZEIGEN...........ccoooiiiiiiiiiiiiiiic 19
TEXHWUYECKUN KATANOT CATALOGO TECNICO

KOIOBI BAKASA. ... .o CODICIDIORDINAZIONE...........cccooiiiiiiiiciiciccc T.01 .06

MPUHALJNIEXXHOCTU ACCESSORI

CUCTEMbI CUTHATINSALINWN. ... SISTEMIDISEGNALAZIONE...........ccoooiiiiiiiiiiiicce 19
MAINTENANCE CATALOGUE WARTUNGSKATALOG

OPERATIONAND MAINTENANCE..........coiiiiiiiiiiiiieecceee BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG....................... M.01— .14

APPLICATIONS ... ANWENDUNGEN..........cocoiiiiiiiiiii

OPERATION AND MAINTENANCE.... BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG...

LEVER WITH EXTENSION CMP2...... HANDHEBEL MIE VERLINGERUNG CMP2..

OPERATION AND MAINTENANCE.... BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG...

LEVER WITH EXTENSION CMP2...... HANDHEBEL MIE VERLINGERUNG CMP2..

OPERATION AND MAINTENANCE.... BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG...

ASSEMBLY INSTRUCTIONS ... MONTAGEANLEITUNG...........cooiiiiiiiiccccc .34

MIC 23 ASSEMBLY INSTRUCTIONS ..o MONTAGEANLEITUNG FbRMIC23...........ccciiiiice .35

ASSEMBLY LSMO - LIMIT SWITCHES MONTAGE LSMO - ENDSCHALTER.........cccocoiiiiiii 36

ELECTROVALVE SERIES V5V4 - V5V8 - V5VV4 - V6VVS........... MAGNETVENTIL SERIE V5V4 - V5V8 - V5VV4 - V5VV8... 37

OPERATIONAND MAINTENANCE.........cooiiiiiiiiiiiiceeeeee BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG..............c.cocoeuee. . 38— .39
KATAINOI TEXHUYECKOIO OBCNYXXUBAHUA CATALOGO DI MANUTENZIONE

SKCINYATALMNA N TEXHUYECKOE OBCIY>KUBAHUME........ USO EMANUTENZIONE...........ccccooiiiiiiiiiiiicc M.01- .14

MPUMEHEHWUA. ..., APPLICAZIONL.......ciiiiiiiiiiic e 15

SKCIMNYATALMA N TEXHUYECKOE OBCNYXMBAHUKE ........ USO EMANUTENZIONE...........ccoooiiiiiiiiiiic e 16 — .25

PBIYAT C YOJIMHUTENEM CMP2.......ooo COMANDO MANUALE CON PROLUNGA CMP2.. .. .26

OKCIMNYATALMA N TEXHUYECKOE OBCIYXXMBAHME........ USOEMANUTENZIONE...............c.ccooooiii, .. 27— .30

PBIYAT C YOJNIMHUTENEM CMP2......c COMANDO MANUALE CON PROLUNGA CMP2.. .31

SKCIMNYATALMA N TEXHUYECKOE OBCNY>XXMBAHUE . USO EMANUTENZIONE............cccoooiiiiiniinn . -32-.33

MHCTPYKLUWMW TTIO CBOPKE.........coooiiiiiiiee .... ISTRUZIONI PER ILMONTAGGIO... .. .34

NHCTPYKUMWN TTIO CBOPKE MIC 23.......ooiiiiiiccccce MONTAGGIOMIC 23.......coiiiiiiiic e .35

CBOPKA LSMO — KOHLIEBBIE BbIKITKOYATESIN. ... ASSEMBLAGGIO LSMO-FINECORSA...........coccoviii .36

SIEKTPUYECKUM BEHTUITb CEPUM V5V4 — V/5V8 — V5\W4 — VB\W8 ELETTROV. SERIE V5V4 - V5V8 - V5V/V4 - V5VV8 -

OKCIMNYATALMNA N TEXHUYECKOE OBCNY>XKMBAHUKE........... USO EMANUTENZIONE...........ccoooiiiiiiiiiiiiciccc .
SPARE PARTS CATALOGUE ERSAITZTEILKATALOG

SPARE PARTS. ... ERSATZTEIL. ..o R.01—- .16
KATANOTI 3AMACHbIX YACTEHN CATALOGO RICAMBI

BATMACHDBIE HACTU. ..ot PEZZIDIRICAMBIO.......cooiiiiiiiiiiiiceeceee R.01—- .16




° ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
CUNOBbIE NPUBOAObI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 01

MANUAL ACTUATORS FOR VFS/VFF TYPE BUTTERFLY VALVES AND VSS TYPE ARC VALVES
HANDHEBEL FbR DROSSELKLAPPEN TYP VFS/VFF UND KUGELKLAPPEN TYP VSS
PYYHBIE NMPUBOAbI ANA APOCCEIbHbIX KITAMAHOB TUMA VFS/VFF
W OYroBbIX KNAMAHOB TUMA VSS

ATTUATORI MANUALI PER VALVOLE A FARFALLA TIPO VFS/VFF E VALVOLE A CALOTTA SFERICA TIPO VSS

2  VFS(100-300) VSS (100 - 300)

3B VFS (350-400) VFF (500 - 600)
4 VFS (100-300) VFF(250 - 300 - 350)
VSS (100-300)

Lever for manual actuator
Handhebel

pblyar ons py4YHoro npusoga
Attuatore manuale

HAND WHEEL ACTUATOR FOR VG-TYPE SLIDE VALVE
HANDRAD FbR FLACHSCHIEBER TYP VG

npmBoad C MAXOBUYKOM A1A 30JIOTHUKOBOIO KITAMAHA TUMA VG
ATTUATORE A VOLANTINO PER VALVOLE A GHIGLIOTTINA TIPO VG

g VG 500 - 1000

Hand wheel actuator for VG
Handrad fer VG

[MpuBoa ¢ maxosmykom ans VG
Attuatore con volantino per VG




® ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
WAM@ CMNOBbIE NPUBOAbI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 02

HANDWHEEL ACTUATOR FOR VL-TYPE SLIDE VALVE
HANDRAD FbR FLACHSCHIEBER TYP VL

nPMBOA C MAXOBUYKOM AnA 30JIOTHUKOBOIO KNAMNAHA TUMA VL
ATTUATORE A VOLANTINO PER VALVOLE A GHIGLIOTTINA TIPO VL

pulley-type
‘ cme ‘ 0150 ‘ ! ‘ ! ‘ ¢ mit Seilrolle

TunNa LWKuBa
a carrucola
L standard
Standard
cTaHgapT
standard

~

for vulcanised VL valves

I for vulkanisierte VL Schieber
ONsi BynkaHU3MpoBaHHbIX VL krnanaHoB
per valvole VL vulcanizzate

— 0150
_ ———— 0200
Valve size
Schiebergrusie _ [ 0250
pasmep knanaHa ———— 0300
Grandezza valvola
—— 0350
————— 0400

Handwheel actuator for VL type valves
Handrad for Schieber Typ VL

NpvBOA, C MaxoBWYKOM Ans knanaHoB Tuna VL
Attuatore a volantino per valvole tipo VL

ELECTROPNEUMATIC ACTUATOR FOR VFS-TYPE BUTTERFLY VALVES, VSS TYPE ARC VALVES AND DVA DEFLECTOR
ELEKTROPNEUMATISCHE ANTRIEBE FbR DROSSELKLAPPEN TYP VFS, KUGELKLAPPEN TYP VSS UND DVA WEICHE

BNEKTPOMATHUTHBLIW NPMBOA ANA APOCCENbHBLIX KIMAMAHOB TUMA VFS, LUAPOBbIX KIAMAHOB TUMA VSS U OTPAXATENNS DVA
ATTUATORE ELETTROPNEUMATICO PER VALVOLE A FARFALLA TIPO VFS, A CALOTTA SFERICA TIPO VSS E DEVIATORE TIPO DVA

CP 063

~VFS (100 - 200)
063 -VSS (100 - 150)
“DVA (150)

~VFS (100 - 300)

101 VSS (100 - 250)

— DVA (200 - 250 - 300)

VFS (200 - 400)
]
VSS (150 - 300)

: [VFS (350 - 400)
VSS (300)

Electropneumatic actuator
Elektropneumatischer Antrieb
3MeKTPOMarHUTHbIA NPUBOA
Attuatore elettropneumatico




° ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
WAM@ CUNOBbIE NPUBOAObI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 03

ELECTROMECHANICAL ACTUATOR AR FOR VG-TYPE SLIDE VALVES
ELEKTROMECHANISCHER ANTRIEB AR FbR FLACHSCHIEBER TYP VG

3NEKTPOMEXAHUYECKUX NPUBOQ AR ANl 30MOTHUKOBLIX KIAMAHOB TUMA VG
ATTUATORE ELETTROMECCANICO AR PER VALVOLE A GHIGLIOTTINA TIPO VG

‘AR‘O?O‘A‘2‘1‘/‘

To indicate special request

Zur Angabe von Sonderwbnschen
ykasaTb crneuuanbHbIi 3anpoc
Per indicare richieste speciali

Motor with IP 55 protection

Motor mit Schutzart IP 55
anekTpoaguratens ¢ 3awmTton IP 55
Motore con protezione IP 55

1) 230-400 V/50 Hz

Connection dimensions (splined/square)
Anschlufgruyfe (Keilwelle/Vierkant)

pasmepbl coeguMHeHU (Wnuuesble/kBagpaTHble)
Dimensione dell’attacco (calett/quadro)

2) 28 -25/24 mm

Type of connection

Anschluftyp
TMN coeavHeHuit Splined WAM® standard
Tipo di attacco A WAMP-Standard Keilwelle

cTaHZapTHbIV wnuuesoin Ban WAM®
Calett. norme WAM®

Gear ratio - Drive power
Antriebsuntersetzung - Antriebsleistung
nepefaToyHoe 4ucro

Riduzione - Potenza

070/0.75 kW

Electric actuator
Elektromechanischer Antrieb
ANEeKTPUYECKNin NpuBosg
Attuatore elettrico




® ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
WAM@ CMNOBbIE NPUBOAbI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 04

ELECTROMECHANICAL ACTUATOR CRG FOR VL-TYPE SLIDE VALVE
ELEKTROMECHANISCHER ANTRIEB CRG FbR FLACHSCHIEBER TYP VL

3NEKTPOMEXAHWYECKUM NPUBO[ CRG ANl 30JIOTHUKOBOIO KNAMAHA TUMA VL
ATTUATORE ELETTROMECCANICOCRG PER VALVOLE A GHIGLIOTTINA TIPO VL

‘ CRG ‘ 010 ‘ A ‘ 0150 ‘ / ‘

To indicate special request

Zur Angabe von Sonderwbnschen
ykasaTb cneuuanbHbIii 3anpoc
Per indicare richieste speciali

— 0150
——— 0200
0250
— 0300
0350
—— 0400

—— A 220/380 V 50 Hz
——— C 220/380 V 60 Hz
———— E 110/220 V 50 Hz
—0.25 kWw—— G 230/460 V 60 Hz
—— J 240/416 V 50 Hz
— L 260/440V 50 Hz

——— B 220/380 V 50 Hz
- D 220/380 V 60 Hz
—O037TKWL_ £ 140/220 V 50 Hz
———— H 230/460 V 60 Hz
————— K 240/415 V 50 Hz
L M 260/440 V 50 Hz

Reducer type

Typ Untersetzungsgetriebe
TN pepykTopa

Tipo di riduttore

PAM 71 B14 =1/10

Rotating actuator for VL-type slide valves

Drehantrieb for Schieber Typ VL

BpaLLiatoLLWIACA MPYBOZ, AN 30MOTHUKOBBIX KnanaHoB Tuna VL
Attuatore rotante per valvole a ghigliottina tipo VL




° ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
WAM@ CUNOBbIE NPUBOAObI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 05

ELECTROMECHANICAL ACTUATORS AE FOR VFS TYPE BUTTERFLY VALVES AND VSS TYPE ARC VALVES
ELEKTROMECHANISCHE ANTRIEBE AE FBR DROSSELKLAPPEN TYP VFS UND KUGELKLAPPEN TYP VSS

SQJNIEKTPOMEXAHUYECKWUE NMPUBOAbI AE ANA APOCCENbHbLIX KINTAMAHOB TUMA VFS U AYTOBbIX KNAMNAHOB TUMA VSS
ATTUATORI ELETTROMECCANICI AE PER VALVOLE A FARFALLA TIPO VFS E A CALOTTA SFERICA TIPO VSS

Cae (o [ Al [ 1]

To indicate special request

Zur Angabe von Sonderwbnschen
yKkasaTb cneuunanbHblil 3anpoc
Per indicare richieste speciali

O Without motor - O Ohne motor
O 6Ge3 anektpoasuratens - O Senza motore

Motor with IP 55 protection 1 230-400/50
Motor mit Schutzart IP 55 ———— 3 240-415/50
3anpocanekTpoasuratens ¢ 3awyton IP 55

Motore con protezione IP 55 4 260-440/50

6 220-380/60
— B 110-220/50
— N 230-460/60

Motor with IP 65 protection — P 230-400/50
Motor mit Schutzart IP 65 } Q 240-415/50
anekTpoasuratens ¢ 3awuton IP 65
Motore con protezione IP 65 R 260-440/50

—— S 220-380/60
— T 110-220/50
— U 230-460/60

Connection dimensions (splined/square)

Ansclufiabmessung (Keilwelle/Vierkant)

pa3smepbl coefuHeHU (LWnuueBble/kBagpaTHble

Dimensione dell’attacco (calett/quadro) C 1) 22x19/16 mm

2) 28 x 25/ 24 mm

WAM® standard splined shaft - Vielkeiwelle WAM® Standard

Type of connection A cTaHAapTHbI wnuuesoi Ban WAM® - Calettato norme Wam®
Anschlufityp 5 Square (mm) - Vierkant (mm)
TMN CoeAUHEHN B «sanpathbiit (vm) - Quadro (mm)
Tipo daftacco c Parallel Key (mm) - Pasifeder (mm)
napannenbHblii kntod (Mm)- Chiavetta (mm)
D Square (mm) - Vierkant (mm)
KBagpaTHbIi (MM)- Quadro (mm)
E Parallel Key (mm) - Pafifeder (mm)
napannenbHbIn kntod (Mm) - Chiavetta (mm)
Gear ratio / Drive power
Untersetzungsgetriebe / Antriebsmotor 040/0.18 kW
nepenatovyHoe 4Yucrio / MOLLHOCTb nNpuBoga H————— 050/0.25 kW
Riduzione / Motorizzazione
051 /0.37 kW
————— 060/ 0.55 kW
—— 070/0.75 kW

- Electric actuator for butterfly valves and arc valves

- Elektroantrieb for Drossel- und Kugelklappen

- ANeKTPUYECKUn NPUBOL ANA APOCCENbHbIX KanaHoB W AyroBbiX KnanaHoB
- Attuatore elettrico per valvole a farfalla e a calotta sferica




ACTUATORS ORDER CODES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN BESTELLCODES
CMNOBbIE NPUBOAbI KOObl 3AKA3A
ATTUATORI CODICI DI ORDINAZIONE WA.040.T. 06

HANDWHEEL ACTUATOR CV-TYPE FOR AE CONTROL
HANDRAD CV FbR AE-ANTRIEB
C MAXOBUYKOM TUMNA CV Anda nPMBOAHOIrO MEXAHU3MA AE
ATTUATORE A VOLANTINO PER ATTUATORE AE

———— 040 AEO040
———— 050 AEO050
— 060 AEO060
— 070 AEO070

Handwheel actuator for AE
Handrad fer AE

npueog ¢ MaxoBuykom anst AE
Attuatore a volantino per AE




ACTUATORS ACCESSORIES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLR
CUNOBbIE NPUBOAObI NMPUHAONEXHOCTH
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 07

CODE OF PNEUMATIC ACTUATOR KIT FOR VL
CODE FbR PNEUMATIKANTRIEB-MONTAGESATZ FbR VL

KOA HABOPA NMHEBMATUYECKUX NPUBOAOB ANA VL
CODIFICA PER KIT ATTUATORE PNEUMATICO PER VL

KCP | 063 1525 |/

To indicate special requests

Zur Angabe von Sonderwbnschen
yKkasaTb cneuuanbHble 3anpochl
Per indicare richieste speciali

Valve index / Valve size

Index / Schiebergruyfle

InHaEekc knanaHa

Indice / Dimensione valvola —— 15.25 (150)
15.30 (250-300)

35.40 (350-400)

Piston bore
Zylinderbohrung
nopLIHEBOE OTBepcTMe

Alesaggio cilindro 063

080
100

Pneumatic actuator kit

Kit Pneumatikantrieb

Habop NMHeBMaTU4YeCKUX MPUBOLOB
Kit attuatore pneumatico

Possible combinations:

Mugliche Kombinationen:
BO3MOXHble KOMOVHaLWN:
Combinazioni ammesse:

KCP.063.15.25
KCP.080.15.30
KCP.100.35.40




ACTUATORS
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN

CMNOBbIE NPUBOAbI
WAM' :

ATTUATORI

ACCESSORIES 11.06

ZUBEHLR
NMPUHAONEXHOCTH
ACCESSORI WA.040.T. 08

CODE OF PNEUMATIC ACTUATOR KIT FOR VG
CODE FbR PNEUMATIKANTRIEB-MONTAGESATZ FbR VG

KOA HABOPA MHEBMATUYECKUX NPMBOAOB ANA VG
CODIFICA PER KIT ATTUATORE PNEUMATICO PER VG

KCP | 100 C I
To indicate special requests
Zur Angabe von Sonderwbnschen
ykasaTb creyuarnbHble 3anpochl
Per indicare richieste speciali
Pneumatic cylinder standard
Norm Pneumatikzylinder
WHAEKC KranaHa
Normativa cilindro pneumatico ——— C=CETOP
L 1=1S0 6431 VDMA 24562
Piston bore
Zylinderbohrung
nopLiHeBOe oTBepcTue
Alesaggio cilindro 100
125
Pneumatic actuator kit
Kit Pneumatikantrieb
Habop NMHeBMaTU4eCKMX NMPUBOAOB
Kit attuatore pneumatico
Possible combinations: KCP.100.C
Mugliche Kombinationen: KCP.100.1
BO3MOXHble KOMOMHauuu: KCP.125.C

Combinazioni ammesse: KCP.125.1




° ACTUATORS ACCESSORIES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLRR
WAM® CUNOBLIE NPBOAbI NMPUHAONEXHOCTH
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 09

CODE OF PNEUMATIC ACTUATOR KIT FOR VL
CODE FbR PNEUMATIKANTRIEB-MONTAGESATZ FbR VL

KOoA HABOPA MHEBMATUYECKUX NPUBOAOB ANA VL
CODIFICA PER KIT ATTUATORE PNEUMATICO PER VL

INV Q 0150 1

1 = Carbon steel - Stahl - YrnepogucTas cranb -Acciaio al carbonio
2 = St. st. AISI 304 - Edelstahl 1.4301 - HepxaBetoas cranb AlS| 304
AlSI 304
Valve size
Klappenlgrysie
pasmep knanaHa 0150
Grandezza valvola ————— 0200
— 0250
— 0300
Cross-section
Querschnitt
rnonepevyHoe cevyeHue
Sezione [ Q= square - quadratisch - kBagpaTHbIil - quadra
|

R = rectangular - rechteckig - npamoyronbeHbIi - rettangolare

Inlet

Einlaufeinsatz
BXOAHOE OTBepcTue
Invito (bocca)




ACCESSORIES 11.06

ACTUATORS
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLR
MM@ CUNOBLIE NPUBOAbI NPUHAONEXHOCTH
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 10
MANUAL LEVER LEVER HOLDER KIT

HANDHEBEL-DREHANTRIEB

HANDHEBEL HALTERUNGSSATE

CM | pyyHoW PBIYAT KACM2 HABOP OEPXATENEW ANS PLIYATA
ATTUATORE MANUALE KIT ANTICADUTA PER ATTUATORE MANUALE
436, 6
|
/% I Lo
. \<Q M~
i ~| ©
~ (@)
=
| — |
44
0.8 kg
o H
Type B C D E G DIN 5482 N oP kg
CM 2 300 104 60 72 14 22 x19 50 105 13
cm3 500 107 60 72 17 28 x 25 80 105 2
Dimensions in mm
MANUAL LEVER LEVER WITH EXTENSION
CM4 | HANDHEBEL-DREHANTRIES CMP2 | HANDHEBEL MIT VERLANGERUNG
PYUYHOMW PbIYAT PBIYAT C YANMHUTENEM
ATTUATORE MANUALE ATTUATORE MANUALE CON PROLUNGA
50
22x19 DIN 5482 ,_,_m_ 22x 19 DIN 5482
1
|
/ 3.5 kg

180

1.5 kg




ACTUATORS

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN

CUNOBbIE NPUBOAObI
ATTUATORI

ACCESSORIES

ZUBEHLIR
NPUHAONEXHOCTH
ACCESSORI

11.06

WA.040.T. 1

cM1

MANUAL ACTUATOR WITH DOUBLE LEVER
HANDANTRIEB MIT DOPPELHEBEL
PYYHOW NPMBOA C ABOMNHbLIM PbIYATOM
ATTUATORE MANUALE A DOPPIA LEVA

B34

oge

23

gee

20

2.3 kg

HAND WHEEL ACTUATOR
HANDRAD
CMmv NnPUBOO C MAXOBUYKOM
ATTUATORE CON VOLANTINO
Q
Q
— <
@]
Type LA B e kg
DIN 5482
CMV2 200 145 220 0.88
CMV4 250 145 250 1.42
CMV6 300 180 300 2.33

Dimensions in mm




11.06

ACTUATORS ACCESSORIES
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLIR
MM@ CUNOBLIE NPUBOAbI NPUHAONEXHOCTH

ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 12
HAND WHEEL ACTUATOR
HANDRAD

CMG nPUBOA C MAXOBMUYKOM
ATTUATORE MANUALE A VOLANTINO
B

INTERNAL PARTS
INNENLIEGENDE TEILE
PARTIE INTERIEURE
PARTE INTERNA ALLA VALVOLA

BHYTPEHHUE YACTN
SHAFT/WELLE/ARBRE/ALBERO: @ 19 BAN
KEY/PASSFEDER/CLAVETTE/LINGUETTA: 6x6xD Koy
Dimensions in mm
Type WA B B WD kg
TPN 25x5
CMG 01501 200 165 UNIM 124 20 2
TPN 25x5
CMG 02001 200 165 UNIVI 12 20 25
TPN 25x5
CMG 02501 200 165 UNI 124 20 3
TPN 25x5
CMG 03001 200 165 UNIM 124 20 4
TPN 25x5
CMG 03501 250 241 UNIVI 124 45 7
TPN 25x5
CMG 0400 250 241 NI 124 45 8




ACTUATORS

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN
CUNOBLIE NPBOAbI
ATTUATORI

ﬂ WAM

ACCESSORIES
ZUBEHLIR
NMPUHAONEXHOCTH
ACCESSORI

11.06

WA.040.T. 13

ELECTROPNEUMATIC ACTUATOR
PNEUMATIKANTRIEB
ANEKTPOMNHEBMATUYECKWUW NPUBOA
ATTUATORE ELETTROPNEUMATICO

CP

— =
[ ‘EI t jmi -
4 { H-—— =R
o S i —
\
= ===
S 9 VIEEW Y
®R3 ANSICHT Y a
VUEDE Y
VISTA DA Y I_L—E
BUO Y B
Y
@ Q
AIR FITTINGS |SEE TABLE|
LUFTANSCHLUSS [SIEHE TABELLE|
RACCORD AIR IVOIR TABLEAUI
RACCORDO ARIA [VEDI TABELLAI 5_%
——————— ===-—- —1H-— o
BO3AYLUHBIE ®UTUHIU (CMOTPUTE TABAWLY) II HJ
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% () et
] g @
s
@H
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Nm 500
800 CP126T]
700
/ét/
600 /x/
——CP063
500 /( 12 -8 CP101
200 CP126 -+ CP126
-
6 CP126 T|
300 |
T
200 CP101
L] | o —
100
- CP063,
b |
c
2 3 4 5 6 7 8
PRESSURE-DRUCK BAR
JOABNEHUE-PRESSION
Operating pressure
247 bar Arbeitsdriick Air Consumption per Operation time in
paGoyee naBneHne 11} 11} cycle at 6 bar (NI) sec. at 6 bar
bi o Pressione di esercizio Treading| Hose Zyfterverbrauch pro Hubzeit in sec.
imensions in mm Gewinde| Schlauch|  zyklus bei 6 bar NI) bei 6 bar ka*
WH Pe3b6a | LUnanr | Pacxopn Bosgyxa Ha umkn| Bpems onepauuu B 9
Filetto Tubo npu 6 6apax cekyHaax npu 6 6apax|
ure | B C|D|E|F|® 5[;2‘2 | i 0 || @ R R R G raccordo| raccordo | Consumo d'aria per cicli Tempo di manovra
in NI a 6 bar a 6 bar (secondi)
CP063 | 70 (265|/130/140| 85| 60 | 33 |22x19| 10| 47| 50 | 11| 12| 18| 36 | 26 | M4 1/8" 8x6 2.0 (x2) 08 28
CP101 "
CP101N 106|260| 130/ 150| 85| 60 | 33 |22x19| 10| 47 | 50 | 11| 12| 18| 36 | 26 | M4 1/8' 8x6 4.4 (x2) 0.8 3.3
CP126 | 125(450|180|215| 170 100| 65 | 28x25| 16| 52| 80 | 13| 12| 22 | 60 | 40 | M4 1/4" 8x6 6.3 (x2) 05 95
CP126T| 125(600| 180/215|170| 100| 65 | 28x25| 16| 52| 80 | 13 | 12| 22 | 60 | 40 | M4 1/4" 8x6 126 (x2) 0.5 12.5

* Packaging included - Verpackung inbegriffen

- YnakoBka BkrtodeHa - Imballo compreso




11.06

ACTUATORS ACCESSORIES
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLIR
MM@ CUNOBBLIE NPUBOAbI NMPUHAONEXHOCTHU
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 14
ELECTRIC SWIVEL DRIVE
AR ELEKTROMOTOI:-(’ISCHER DREI-!ANTRIEB
ANEKTPUYECKUU BPALLAKOLWLMUNCA NPUBOL
ATTUATORE ROTANTE
.
|
{)
i l 1
WIEWN
ANSICHT N
BN N oy
VISTA DA N
Opening time
Type Yffnungszeit
Bpems pa3mbikaHus
Tempo d’apertura
OPENING TIME VG SLIDE VALVES
500 37.5 sec
LIFFNUNGSZEITEN VON VG-SCHIEBERN
600 44.6v sec BPEMS PA3MbIKAHWSA IPOCCESbHbIX KIAMAHOB VG
700 51.8 sec TEMPI DI APERTURA VALVOLE TIPO VG
800 59 sec
1000 73.2 sec
Motor
protection rem
Motor
schutzart rpm
Dimensions in mm 3awmTa
Volt | Hz Upm| kg
Type |A |B | WC| D| E |F |G |H|WL | P |WH Nm| kW |potezione .
motore giri/’
AR 070A21/331 | 90| 200 | 120 | 150 | 70 | 80 | 85| 140 13 | 28x25|45| 0.75 IP 55 220/380| 50 | 140 | 29




WAM'

ACTUATORS
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN

CUNOBbIE NPUBOAObI
ATTUATORI

ACCESSORIES

ZUBEHLIR
NPUHAONEXHOCTH

ACCESSORI

11.06

WA.040.T. 15

ELECTRIC SWIVEL DRIVE
AE ELEKTROMOTORISCHER STELLANTRIEB
3NEKTPMYECKWI BPALLAIOLMICS NPUBOA
ATTUATORE ELETTRICO
o®
|
,
1
{)
H l (]
WIEWN
ANSICHT N L
BMO N -
VISTA DA N
o !
E S 3
8 | &8¢
£ |s8E
St %E %i g s
=8 20| 628 26
Dimensions in mm 85 %E 23 §E
WH §§ 55 E% é'g Revolution
L EN| 00 © Umbrehung
Type A B|C|D|E|F|G|P Nm kW S8 58| %x 8x/ Volt| Hz | B kg
DIN 5482 EHEERE Rotazione
AE 040A11 | 274 | 101|140 | 98 |107| 40 | 50 | 11 | 22x19 | 51 | 0.18 8
AE 050A11 | 288 | 119 | 160 | 110 | 110 | 50 | 50 | 11 | 22x19 | 70 | 0.25 16
AE 051A11 | 288 | 119|160 | 110 | 110| 50 | 50 | 11 | 22x19 |102| 0.37 17
AE 060A11 | 330 | 135|200 | 120|150 | 60 | 80 | 13 | 22x19 |158| 055 | IP55 | 20 |220/) 59 | 90° | og
380 in 0.6 sec
AE 060A21 | 330 | 135|200 | 120 | 150 | 60 | 80 | 13 | 28x25 |158| 0.55 26
AE 070A11 | 331 | 150 | 200|120 |150| 70 | 80 | 13 | 22x19 |210| 0.75 29
AE 070A21 | 331 | 150 | 200 | 120|150 | 70 | 80 | 13 | 28x25 |210| 0.75 29

N.B.: with actuator AE-type, signalling systems MIC 22 or FNCO are obligatory

N.B.: bei AE-Antrieb sind MIC 22 oder FNCO Begrenzungsschalter erforderlich
O6GpaTuTb 0coboe BHUMaHue: ¢ npueogom Tuna AE Heobxoaunmbl cuctembl curHanusaumn MIC 22 unun FNCO
N.B.: con lattuatore AE sono necessari sistemi di segnalazione MIC 22 o FNCO

ACCESSORIES - ZUBEHLR - NPUHAQNEXHOCTWU - ACCESSORI
- Emergency hand wheel CV
- Not-Handrad CV

- ABapuiHbii maxoBu4yok CV

- Volantino d’emergenza CV




11.06

® ACTUATORS ACCESSORIES
ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLR
WAM@ CUNOBBIE NPUBOAbI NMPUHAONEXHOCTHU
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 16
ELECTRIC SWIVEL ACTUATOR
ELEKTROMOTORISCHER DREHANTRIEB
CRG SNEKTPUYECKWUI BPALLAIOLLMIACS NPUBOS
ATTUATORE ELETTROMECCANICO ROTANTE
D
_ 1 >
L A
| - —
INTERNAL PARTS
INNENLIEGENDE TEILE L
PARTIE INTERIEURE
PARTE INTERMA ALLA VALVOLA
BHYTPEHHVE YACTU T )
Type OPENING TIME - UFFNUNGSZEIT
yp BPEMy PA3MbIAHWY - TEMPO DI APERTURA Type L
150 13 sec CRG010 . 0150 182
200 17 sec CRGO010 . 0200 232
250 21 sec CRGO010 . 0250 272
300 25 sec CRG010 . 0300 332
350 25 sec CRG010 . 0350 427
400 28 sec CRGO010 . 0400 477
Dimensions in mm
OPENING TIME VL SLIDE VALVES
LIFFNUNGSZEITEN VON VL- SCHIEBERN
BPEMSA PA3MbIKAHW/A 30JIOTHUKOBbLIX KIAMAHOB VL
TEMP! D'APERTURA VALVOLE TIPO VL
N
Type WA | B C D E L | Nm | kW Volt Hz | O6opoTtoB B MuHyTy | kg
Kiacc usonsuumn .
s - giri/min.
Classe isolamento
CRG 010A| 0150| 105 | 340 | 40 | 144 | 143 16 | 0.25 IP 55 220/230V| 50 140 18
0200 19
CRG 010B| 0250 | 105 | 340 | 40 | 144 | 143 21 037 IP 55 220/380V| 50 140 20
0300 21
0350 22
CRG 010B 105 | 340 | 40 | 144 | 143 21 037 IP 55 220/380V| 50 140
0400 23

N.B.: With CRG actuator signalling FNC6 systems are necessary - N.B.: bei CRG - Antrieben sind FNC6 Signalsysteme notwendig.
O6paTutb oco6oe BHUMaHue: C npuBogom CRG Heo6xoauMmbl cucTembl curHanusauun FNC6- N.B.: Con I'attuatore CRG sono necessari i sistemi di segnalazione FNC6.

Dimensions in mm




° ACTUATORS ACCESSORIES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLIR
MM@ CUNOBLIE NPBOAbI NMPUHAONEXHOCTH
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 17
HAND WHEEL ACTUATOR

cVv HANDRAD
npmBod C MAXOBUYKOM
ATTUATORE CON VOLANTINO

Dimensions in mm

COUPLING - KOMBINATIONEN
—_— Type A B C MY®TA - ABBINAMENTI
T CV 040 112125 0.7 AE 040
|| | cg CV 050 112125 0.7 AE 050 - AE 051
- CV 060 122 (125 0.7 AE 060
| CV 070 122 (125 0.7 AE 070

(inactive when swivel actuator AE is working)

A (bewegungslos, wenn Stellantrieb AE in Betrieb ist)
(HeakTBHbIN, Korga paboTaeT Bpaljatowuiics npusog AE)
(fermo durante il funzionamento dell'attuatore elettrico AE)

ACTUATOR-VALVE COMBINATION - KOMBINATIONSMLGLICHKEITEN ANTRIEB-KLAPPE/SCHIEBER
KOMBUHALUA NPUBOA-KITAMAH - COMBINAZIONE ATTUATORI/VALVOLE

ACTUATORS - ANTRIEBE VALVES - KLAPPEN UND SCHIEBER - HIANIAHBI - VALVOLE
NPUBOAbI - ATTUATORI VFS DVA VFF VG VDI VL VSs
CM ° ° o
CM4 ° ° ° .
cMv .
CMP 2 . .
CcP . . .
AR .
AE . . .
CMG . .
CRG . .
KIT . . .




ACTUATORS ACCESSORIES 11.06

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN ZUBEHLR
CUNOBLIE NPUBOAbI NPUHAONEXHOCTH
ATTUATORI ACCESSORI WA.040.T. 18

PNEUMATIC ACTUATORS (NON WAM) FOR SLIDE VALVES VL AND VG
PNEUMATIKZYLINDER (FREMDFABRIKATE) FbR SCHIEBER VL UND VG

MHEBMATUYECKWE NPMBOAbLI (HE NPOU3BOAALMECA KOMMNAHUENA WAM) ANA 30IOTHUKOBbIX KITAMAHOB VL U VG
UTILIZZO CILINDRI LETTROPNEUMATICI FORNITURA NON WAM SU VALVOLE TIPO: VL VG

g COUPLING - KOMBINATIONEN - COEOUHEHUE - ABBINAMENTI

UNDE‘;tSCWgEyaKOM UNDE\‘ig?Haé‘;)\T%\TAVPV avoi BOB 02450
UNTERCCONMATTETeNTE UNTER e non T= e — .
r\%&é‘g—? BN r;%{_\{:gGRANDEBA
— VLQ-VLR-VLC 0150..
| BOBO04850 + —
PN. CYLIUe3 ——— KCP 063 1525 - V5V80-LSM6
— VLQ-VLR-VLC 0200..
I— BOB 11050 * —
P.N.CYL.LLIB0O — KCP 080 1530-V5V80-LSM6
— VLQ-VLR-VLC 0250.— BOB 22050 » — |
VL - VLQ-VLR-VLC 0300.- PN.CYL.IU80— P.N.CYL.LU80O— KCP 080 1530-V5V80-LSM6
— BOB 024CC *»—
— VLQ-VLR-VLC 0350..1 [ P.N.CYL.ILIS0 ——— KCP 080 3540 - V5V80-LSM6 [ BOBO048CC +—
L— VLQ-VLR-VLC 0400.. PN.CYLLLI100 — KCP 100 3540 - V5V40-LSM6 —— BOB110CC «=—
+ ALUMINIUM BODY
« ALU- GEHAUSE .
« AMIOMUHUEBBI KOPTYC BOB 220CC

* CAMICIA IN ALLUMINIO

<60mm

[]
[l [
[ e

- ALTERNATING CURRENT ++ DIRECT CURRENT Non WAM - Fremafabrikat -
* WECHSELSTROM ** GLEICHSTROM He npouasoauTes komnaxmen WAM

« MEPEMEHHbI TOK « MPAMOW TOK Non foritura WAM (Cons. UFf. Comm.) \
* CORRENTE ALTERNATA *« CORRENTE CONTINUA

COUPLING - KOMBINATIONEN - COEOUHEHUE - ABBINAMENTI

.

—— BOB 02450 + —
—— VG 0500 P.—
PN. CYL
KCP 100C —— BOB 04850 « —
BOB 11050 « —
—— VG 0600 P.——
PN. CYL LW100
4{ISO 6431 * VDMA 24562 FVK;\:/ZOL(I)_OSIIVIG I BOB22050 + —
VG VG 0700 P. —
—— BOB 024CC +s——
L1125 CETOP \/5V40+LSM6
—— VG 0800 P.—— —— BOB 048CC ss—
PN. CYL L1125 —— BOB110CC +»——
{150 6431 DA a2 |~ KC7 1251 -
—— VG 1000 P.—
—— BOB 220CC ss——
« ALUMINIUM BODY « ALTERNATING CURRENT = DIRECT CURRENT
* ALU - GEH[JUSE _ - WECHSELSTROM *+ GLEICHSTROM Not WAM - Fremdfabrikat
« ATIIOMUHWEBBIN KOPMYC « MEPEMEHHbIN TOK - MPAMOW TOK He NPOUIBOANTCA KowNakyed WAM

Non fornitura WAM (Cons. Uff. Comm.)
* CAMICIA IN ALLUMINIO * CORRENTE ALTERNATA *« CORRENTE CONTINUA




ACTUATORS

ANTRIEBE ZU ABSPERRORGANEN

CUNOBbIE NPUBOAObI
ATTUATORI

WAM'

SIGNALLING SYSTEMS 11.06
STELLUNGSANZEIGEN
CUCTEMbI CUTHANU3ALIUN

SISTEMI DI SEGNALAZIONE WA.040.T. 19

MICRO-SWITCH BOX
MIC 23 MICROSCHALTERBOX

KOPOBKA MUKPOMEPEKITIOYATENA
SCATOLA MICROINTERRUTORI

LIMIT SWITCH MOUNT
LSMO ENDSCHALTERPLATTE

OEPXATEINb ANA KOHLUEBOIO BbIKNMIOYATENA
PIASTRA PER FINE CORSA

160

|P 66 WE*20 [T
10A 400V
16 A 250V
320 g
700 g
% LIMIT SWITCHES SOLENOID COILS ELECTROVALVES 5/2
LSM 4* | enpscHALTER SPULEN V5 V8 MAGNETVENTILE 5/2
LSM 6* KOHLIEBBIE BbIKINKOYATENMW| COJIEHOUAbI V5 V4 QINEKTPUYECKUE BEHTUIN 5/2
FINE CORSA BOBINE ELETTROVALVOLE 5/2
24-48-110- 220V
DC / AC 50 Hz V5V8 4504
: V5V4 5509
g
] T
B monostable
| — & V5V80 6 1/8" monostabil
106 [7e) VsV40 6 1/4" monostable
LSM 4 250¢g o
LSM 6 ss0g 8 vsweo 6 1s” | bistatir
*Kit with two limit switches VEVV40 6 1/4" bistable
*Bausatz mit zwei Endschaltern bistabile
*KOMIMJIEKT C ABYMA KOHLEBbIMA BbIKIHO4aTeNnaAMn
*Kit di due finecorsa

KXS1 INDUCTIVE LIMIT SWITCH MOUNT

LS M3 PLATTE FbR INDUKTIONSENDSCHALTER KXS1
[EPXATENb ANAKXS1 MHOYKTMBHOIO KOHLIEBOTO BLIKITKOMATESTA

PIASTRA PER FINE CORSA INDUTTIVI KXS1

M18 THREADED INDUCTIVE LIMIT SWITCH

sz1 INDUKTIONSENDSCHALTER MIT GEWINDE M18 B
M18 MHOYKTVBHbLIN KOHLIEBOW BBIKIKOMATES b C PE3LEON

FINE CORSA INDUTTIVO FILETTATO M18

! 51.5

60

dimensions in mm







N.B. Rights reserved to modify technical specifications

N.B. Angaben ohne Gewdhr. inderungen kunnen ohne Vorankendigung vorgenommen werden.
ObpaTtnTb ocoboe BHUMaHMe: MNpaBa coxpaHsioTcs Ha MoOANdUKaLMIO TEXHUYECKVX cneundukaumii

N.B. Tutti i dati riportati nel presente catalogo non sono impegnativi e possono subire variazioni in qualsiasi momento.

®

WAM®

WAM S.p.A.

Via Cavour, 338

| - 41030 Ponte Motta
Cavezzo (MO) - ITALY

=

fax

e-mail

internet
videoconferenze

++39/0535/618111
++39/0535/618226
info@wam.it
WWW.wamgroup.com
++ 39/ 0535 /49032



